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Постоянное представительство Соединенных Штатов при ОБСЕ 

 

Заявление о свободе собраний  

в Азербайджане 

  
Выступление временного поверенного в делах США Кэрол Фуллер 

на заседании Постоянного совета ОБСЕ в Вене 

7 апреля 2011 года 

 

 

 

Мы обеспокоены мерами, принятыми правительством Азербайджана для 

предотвращения мирных собраний оппозиционных групп в центре Баку 2 апреля, 

включая задержание активистов оппозиционных партий 2 апреля и за несколько 

дней до запланированных акций протеста. Напомним в этом контексте наше 

заявление, сделанное 17 марта на заседании Постоянного совета, по поводу 

ограничения права на мирные собрания и свободу самовыражения в Азербайджане.  

 

Недавние действия азербайджанских властей противоречат обязательствам 

Азербайджана перед ОБСЕ, в том числе содержащимся в Копенгагенском 

документе 1990 года, в котором государства-участники подтвердили, что “каждый 

человек имеет право на мирные собрания и демонстрации”.  

 

Соединенные Штаты вновь призывают правительство Азербайджана уважать права 

всех своих граждан на мирные собрания и свободу самовыражения, которые 

гарантируются в соответствии с Конституцией Азербайджана и международными 

документами по правам человека, и являются частью обязательств Азербайджана в 

ОБСЕ.  

 

Уважение этих прав имеет важное значение для содействия диалогу между 

гражданами и правительством, который создает основу для позитивных перемен и 

более глубокого развития культуры демократии в любом обществе. Подлинная 

стабильность может быть достигнута только путем обеспечения демократии и 

полного уважения прав человека и основных свобод.  

 

Мы призываем обеспечить задержанным в связи с демонстрациями соблюдение 

надлежащей правовой процедуры в соответствии с законом, с открытыми и 

прозрачными слушаниями и адекватным доступом к услугам адвоката.  

 

Благодарю вас, господин председатель.  

 


